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八重瀬町宜次 八重瀬町東風平 八重瀬町玻名城 八重瀬町与座 八重瀬町具志頭 糸満市座波 糸満市大里 糸満市真栄里 糸満市喜屋武 糸満市上里 久高島 久高島 久高島  久高島 渡名喜島
久米島仲里村
字真謝

粟国村西集落 久米島仲里村儀間

Swadesh's Gishi, Yaese Kochinda, Yaese Hanashiro, Yaese Yoza, Yaese Gushichan, Yaese Zaha, Itoman Ōzato, Itoman
Maezato,
Itoman

Kyan, Itoman Uezato, Itoman Kudakajima Kudakajima Kudakajima Kudakajima Tonakijima Maja, Kumejima Nishi, Aguni Gima, Kumejima

1 adult 大人 ʔuɸuttʼʒu ʔuᵖɸut「tʃu ʔuɸuttsu
2 afternoon 午後 「p'irumaʔatu
3 all 全て 「mu˥ru, 「n˥na mu「ru˥ muru

4 arm 腕 ˧keːna
ʔudi,

ʔurumutu,
ᵗθiːmutu

ʔu「di ˀudi

5 around まわり 「maːi

6 ash 灰
ɸe˥ː
˧ɸeː

ᵖɸeː 「ᵖɸeː he˥ː heː

7 aunt おば

ʔuɸuːʔammaː, baː
ʃiː(ɡwaː),

baːʃiː

wubamaː,
ʔuɸuʔammaː, baː

ʃiː(ɡwaː),
baːʃiː

wubamaː,
ʔambaː, ʔammeː

wubamaː,
baːbaː,

baː ɡwaː
(baː baː ɡwaː )

baː˥ʃiː, ʔoɸom̩˥maː

(ʔuɸu(ʔ)ammaː),
ɸubamaː,

ʔubamaː, baːtʃiː,
baːtʃiːɡwaː

baːʃiː,
baːʃiːɡwaː

ʔubamaː, baːʃiː,
baːʃiːɡwaː

ʔubamaː,
baːʃiː,

baːʃiːɡwaː

ʔuɸuʔammaː,
 ʔammaːɡwaː,
ʔubamaː

ɡubamaː,
ʔupam,

baːtʼʒiːɡwaː,
baːtʼʒiː

baː「tʃiː ˧ʼubamaː
ʔuhommaː,

baːbaː

8 baby 赤ん坊 ʔa˥kaŋgwa 「ʔakaŋɡwa ʔakaŋgwa

9 back 裏 「ʔa˥tu, 「ʔura ʔura ʔu˥ra

10 back of body 背中 ku˥ʃi naɡari ɸu「ʃinaɡari

11 bad 悪い war̥「r̥aŋ ju˥ːnu wassan
（世が悪い）

wassaː

12 bag 袋 ˧ɸukuru 「pʼukku ˧ɸukuru ɸu ̥kuru

13 bark 樹皮 ˥çiːnu 「haː

14 bean 豆
˧mami,        dʒ˥ːma

ːmi
mami 「ma˥mi mami

15 beautiful 奇麗 ʃura「r̥aŋ jiːnu tʃurasan
（絵が美しい）

tsurasaː

16  behind 後ろ ˧kusaː 「ʃiriː ˧ku ̥ʃi

17 belly; intestines 腹 ˧wata
wata,
watʼa

「wata wa「ta ˧wata watabutu

18 below 下
˧ʃitʃa,
ʃi˥tʃa

ʃ「ʃa ʃa(ː) tʃa ʃi ̥tʃa

19 belt 帯 ˧ʔubi ʔubi tsu「tsu˥bi, ʔubi 「ʔubi, ˥tsutsubi ˀuːbi ˧ʔuːbi ʔuːbi

20 beside 側 ˧ɸuba
ᵗθuba

˥θuba suba ˧suba suba

21 big 大きい magiː maɡi「r̥aŋ taːnu maɡisan
（田が大きい）

22 bird 鳥
˧tui, tu˥i,
ʔu˥ɸubaːto

tui,
ᵗθui

tu˥i tui tu˥i tui

23 bite 噛む 「hamiŋ ha「miŋ kannaːsun

24 bitter; salty 辛い，塩っぱい
hara「r̥aŋ (辛い),
ŋɡja「r̥aŋ (苦い)

25 black 黒 kuru「saŋ (adj.) kuruː
26 blood 血 tʃiː 「tʃiː tʃi˥ː 「tʃiː tʃiː
27 blue 青い ʔoːruː (n.) ʔoːsan
28 board 板 「ʔita ˀita ʔita
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29 boat 船 ˧ɸuni
pʼuŋ,
pʻuŋ

pʼuŋ ,
˥pʼuŋ,
「pʼu˥ŋ

「pʼuŋ n ̥ni 「ɸuni ɸuni, ɸuːni

30 bone 骨 ɸu˥˥ ni
pʻuŋ,
ᵖɸuŋ

「ᵖɸu˥ŋ 「ᵖɸu˥ŋ ɸuni huː「ni ˧ɸuni

31 boy 男の子
ʔiki˥gaŋ「gwa ~

iki˥gaŋ「gwa

「ɸuboːri˥ː
（久高島の
男子）

32 box 箱 「ᵖɸa˥ku ha˥ku haku ha˥ku hḁku

33 branch 枝 ju˥da jura 「juda
jinda,
ju˥da

jura ju˥da
jura, ɡusan??

pg.24

34 breasts; milk 乳、乳房
tʃiː (乳),

tʃiːbukkʻa (乳房)
「tʃiː

「tʃi˥ː,
「tʃiːbukkwa,
「tʃiː

tʃiː

35 breath 息 ˧ʔitʃi ʔiki 「ʔiki ˀiki ʔitʃi 「ʔiːtʃi ʔiːtʃi
36 bride 嫁 ˧jumi jumi 「jumi ju˥mi jumi

37 bridge; ladder 橋
ɸa˥ʃi,
ha˥ʃi

ha˥ʃi haʃi ha˥ʃi haʃi

38
brother/sister

sibling
兄弟

tᵗʃoːdeː, wiʼkiː
(姉妹から見た兄

弟)

tʃoːre, jiki
(姉妹から見た兄

弟)

tʃoːde, wiki
(姉妹から見た兄

弟)

tʃoːde, wikiː
(姉妹から見た
兄弟)

i˥kiː, ˧tʃoː˥deː
tʃoːdeː, jikiː, çiki
(姉妹から見た兄

弟)

tʃoːde, wikiː
(姉妹から見た
兄弟)

tʃoːde, wikiː
(姉妹から見た
兄弟)

tʃoːde, wikiː
(姉妹から見た
兄弟)

tʃoːde (ʔaijaː)
jukiɡatʃoːreː,
tʃoːreː, jukʼiː

「tʃoːdeː, 「jukiː
tsoːreː,          wikiː

(男の兄弟)

39 bruise, birthmark 痣 ʃiruʃi 「ʔadza
ʔa˥dza
ʔa˥dʒa

ʔadza

40 bucket 桶 ˧ʔuːki ɡuki ɡuki, 「ɡu˥ki 「ɡu˥ki wuki ʔuː「ki
˧ʼuːki
˧wuːki

wuːki

41 burn 燃える、燃やす
çiːnu meː˥in
（火がもえる）

meːin (vi.)

42 butter5y 蝶々 ˧haːbeːruː habiraː habi「raː 「haːbeːruː habeːruː

43 buttock, rear end 尻 ˧tʃibi tibi 「tibi
˧tʃibi,
tʃi˥bi

tʃibi

44 calf ふくらはぎ ˧kun ̩da ɸunda 「ɸunda 「kunda

45 cane 杖 ɡu˥saŋ 「ɡuʃina

46 cat 猫 ˧majaː mjaː 「mjaː majaː

47 catch, capture 掴まえる 「θuiŋ

48 chest 胸 n ̩˥ni
ʔnni,
nni

「nni nˀni nni n˥ni nni

49 child (ko) 子 (ko) ᵏkʼwa kwa kkwa ᵏkwa ˧kkwa kwa kʼwa kkwa kwa kwa kkʼwa, niː
「kwa,
k「kʼwa

k˥kwa

50 child (warabi) 子 (warabi) warabi wa˥rabi 「warabi warabi

51 chin 顎先

52 chopsticks 箸 ˧meːʃi meːʃi 「meːʃi 「haːʃi ʔumeːʃi
53 close, near 近い

54 cloth 布 nu˥nu nuŋ 「nuŋ nu˥n nunu nu˥nu nunu
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55 cloud 雲 ˧kumu kumu kumu ku「mu kumu

56 cold 寒い；冷たい ˧hidʒurusaɴ çiːsaː

57 color 色 ˥ʔiru ˀiru ˧ʔiru ʔiru

58 come 来る 「ʃuːŋ  (see note)

kaminu tʃuːn
（神がくる）,

moːin
（いらっしゃる）

tsuː

59 cool 涼しい ʃirasa

60 corner, edge 角 ˧kadu ˥hadu (角), 「pɸ˥ʃi
(端)

˧karu~˧kadu,
ka˥ru~˧kadu

karu

61 cough 咳 hak˥kui ᵗθaɸui 「r̥aku˥i sak˥kwiː

62 cousin いとこ

ʔitSu ̥ku
(p.78)

(IPA Paletteには
ない/S/)

ʔitʃuku ʔitʼʃuku ʔitʃuku ʔitʃiku ʔitʃiku ʔitʃiku ʔitʃiku ʔitʃiku
ʔitʒʼuku,
ʔitʃi ̥kʼu

「ʔitʃiku ʔitʃi ̥ku

63 cow 牝牛、牛
ʔu˥ʃi,
˧ʔuʃi

ʔuʃi ʔuʃi 「ʔuʃi ˀu˥ʃi ʔuʃi ʔu˥ʃi ʔuʃi

64 crab 蟹 「ɡai ɡai ɡa˥i ɡani

65 crow 烏 ɡaraᵗθaː ɡara「r̥aː ɡarasaː ɡa˥raʃi ɡarasaː

66 cultivated 8eld 畑 ɸa˥ru, ˧haru pɸaŋ 「
pɸaŋ 「

pɸa˥ŋ hataki hataki

67 cut 切る kiːŋ
「kiːŋ (vt.),
「kiriː˥ŋ (vi.)

「kiːŋ kiːn tʃin

68 dark 暗い kurasan

69 daughter 娘 mjaːrabi juna「ɡuŋɡwa 「junaɡumiːɡwaː ˧nijarabi

70
day after
tomorrow

明後日 jukkaçi ʔasa「ti ʔasatti

71
day before
yesterday

一昨日 ɡuttʼiː ɡut「tiː ʼu˥ttiː wuttiː

72 daytime 昼間 ˧hiruma

「θikama,
pʼiruma,
「maːpiruma,
pʼirumaʔatu

çi˥ru hiru ˧hiruʔakakeː çiru

73 delicious 旨い ʔmma「r̥aŋ maːsaɴ

74 die 死ぬ
「çiːŋ,

「maːtʃaŋ（敬語）
ʃinun ʃinun, maːisu

75 dog 犬 ˧ʔiŋ ʔiŋ 「ʔiŋ ˀin ˧ʔiɴ ʔin

76 door; lodging 戸 「dʒoː haʃiru
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77 dragon5y トンボ ˧ʔaːkeːdʒuː 「ʔaːkeːdʒu
78 drink 飲む ˧nudi 「numiŋ 「numiŋ numi

79 drug 薬 ˧kusui kuᵗθui 「kusui kusui 「ku ̥sui kusui

80 dry 乾燥している

「haːrakiŋ,
haː「kiːŋ (乾く)

(see below)
haː「kiːŋ（乾く）

81 ear 耳 ˧mimi mimi 「mimi mi「mi ˧mimi mimi

82 east 東 ʔaɡa˥ri ʔaɡari ʔa˥ɡari ʔaɡari
83 eat 食べる 「keːŋ 「keːŋ ˧kwajuɴ kamin

84 edge, margin 隅，端 ˧sumi, su˥mi ʃimi hata（端）
ju˥ʃimi (四隅),
˧karu~˧kadu,
han˥ta (端)

ʃimi, hata

85 egg 卵 「huɡa
「kuːɡa,
˧kuɡa

kuːɡa

86 eight 八つ ˧jaːtʃi 「jaːti jaː˥tʃi jaːtʃi

87 elbow 肘 ˧hidʒi
piži,
pidʒi,
piʒiɡeː

「pʼidʒi hidʒi hidʒi˥ɡeː çidʒi

88 elder お年寄り 「θuθui ʃiːdza, tuʃiwiː

89 evening 夕方 jukkwiː ju「rḁndi juku「neː
jukkuiɡaːtaː,

jukkui
90 everyday 毎日 meːnitʃi meːnitʃi
91 eye 目 ˧miː miː 「miː miː ˧miː miː
92 eyebrow 眉 ˧maju miːmaju 「maju 「maju mimawuː

93 face; cheek 顔 ˧tʃira
tira,
tʼira,
tʻira

˥tira
˧ʔumuti,

tʃira,
tʃi˥ra

tʃira

94 fall, drop (vi) 落ちる
˥ʔutiːŋ

(cf. ʔutu「ʃuŋ (vt.)
「ʔutiː˥ŋ ʔutin

95 far 遠い
mitʃinu tuːsan
（道が遠い）

tuːsa

96 fart 屁 ˧hiː ᵖɸiː 「ᵖɸi˥ː çiː ˧hiː çiː

97 fast, quickly 早い、早く pjaːθanu
「tʃaː˥ki,

「
pɸjaːr̥aŋ

heːsaː

98 father 父 suː suː

Suː
(p.82)

(IPA Platteにはな
い/S/)

suː ˧suː suːta suː ʔattʃiː suː suː

ʔattʼimiː,
ʔatʃʼi,

tʃaʻːtʃaʻː,
jukiɡaŋʔuja

「ʔattimiː,
ʔa「tʃiː,
tʃaː「tʃaː

「ʔatiː, 「ʔattimiː,
ʔa「tiː

suː

99 feather; wing 羽 ᵖɸani 「ᵖɸani˥ ha˥ni hani hani

100 female, woman 女 junaɡu ʔukuku「bara ʔukuku「bara
˧ʼinaɡu,
˧winaɡu

jinaɡu

101 8eld, plain 野原
ɸa˥ru,
˧haru

ᵖɸaŋ
ɸan,
「ᵖɸaŋ

「ᵖɸa˥ŋ moː haru

102 8nger 指 ˧ʔiːbi ʔuibi, ʔiːbi ʔui「bi
ʔiː˥bi,
˧ʔiːbi

ʔiːbi

103 8re 火 hi˥ː piː 「pʼiː çiː ˧hiː çiː

104 8sh 魚
ʔi˥ju,
˧ʔiju

「ʔiju ˀi˥ju ʔiju ʔi˥ju ʔiju

105 8sh scales 鱗 「ʔira˥tʃa ʔiritʃi

106 8ve 五つ ˧ʔitʃitʃi ʔititi 「ʔititi ʔitʃitʃi ʔitʃitʃi

107 5ower 花 ˧hana ᵖɸana 「ᵖɸana hana ha「na ˧hana
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108 5y (insect) 蠅 ɸe˥ː ᵖɸeː 「ᵖɸe˥ː he˥ː heː

109 5y (verb) 飛ぶ 「θubi˥ŋ ja˥ːnu tu˥nun
（矢が飛ぶ）

110 fog 霧 tʃiri ki˥ri kiri

111 foot/leg (pagi) 足	
 (pagi)

112 foot/leg (pisa) 足	
 (pisa) ˧hiʃa
piʃa,
pʻiʃa

pi「ʃa hisa ˧hi ̥sa çi ̥sa

113 foot/leg (asi) 足	
 (asi)

114
footprint, trace;

behind
後、跡 「ʔa˥tu pi「ʃaɡata

（足跡）

ʔa˥tu ku ̥ʃi (後),        ʔaːtu
(跡)

115 forehead 額
pitʃai,
pʼitʃai

pi「tʃai hi˥tʃeː çitʃeː

116 four 四つ ˧juː˥tʃi juːti 「juː˥ti juːtʃi juː˥tʃi juːtʃi

117 friend 朋友 duʃi 「duʃi du˥ʃi ruʃi

118 frog 蛙 「ʔatabi˥tʃi
˧ʔabuʃi,

sakeː˥mitʃi
ʔatabikuː

119 front 前 ˧meː meː 「meː, ʔumu「ti 「meː meː
120 full 満ちている

121 funeral 葬式
「soː˥ʃiki,
「dabi

「dabi

122 garlic ニンニク pɸiŋ 「
pɸiŋ 「pi˥ŋ ˧hiru

123 garment 着物 ˧tʃiŋ dikiŋ
˥dikiŋ,

tʃiː「muŋ,
「tʃimᵖɸa˥ra

「tʃimᵖɸara kin 「tʃiɴ tʃin

124 girl 少女 「junaɡumiːɡwaː
125 give 与える 「ɡeːʃuŋ kwiː

126 go 行く ʔikiŋ 「ʔiki˥ŋ ʔitʃun ʔi˥tʃuɴ ʔitsu

127 goat 山羊 hin ̩˥dʒaː piːpidʒaː, çiːdʒaː piːpi「dʒaː
「hiːdʒaː,
「ɸiːdʒaː

çiːdʒaː

128 god 神 kami ka「mi ʔukami

129 good 良い juta「r̥aŋ ku˥riɡa maʃi
（これが良い）

dʒoːtoː

130 grandchild 孫 ʔmmaɡa ʔmmaɡa ʔmmaɡa mmaɡa ˧ʔm̩maɡa ʔmmaɡa ʔmmaɡa ʔmmaɡa ʔmmaɡa ʔmmaɡa
ʔmmaɡa,
ˀmmaɡa

「mmaɡa ʔmmaɡa

131 grandfather 祖父 ʔmmeː ʔmmeː ʔmmeː ʔmmeː ʔm̩˥meː ʔmmeː ʔmmeː ʔmmeː ʔmmeː ʔmmeː ʔupʻuʃuː
ʔuᵖɸudʒi「ba,
ʔuᵖɸu「ʃuː

「tammeː tammeː

132 grandmother 祖母

paːpaː
(p.78)

(pの上に[ʻ]がつ
いている)

haːmeː paːpaː paːpaː
paːpaː˥ː,
paː˥paː

paːpaː paːpaː paːpaː paːpaː haːmeː ᵖɸaːᵖɸaː ᵖɸaː「ᵖɸː 「paːpaː hanʃiː

133 grass 草 ku「ɸa kuθa ku「r̥a sa ku「sa ˧ku ̥sa ku ̥sa

134 green 緑 ʔoː「ruː

135 hair 毛 ki˥ː çiː 「çiː ki˥ː kiː



6

136 hair of head 頭髪 tʃi˥burugiː pʼidʒi 「hariri ˧karadʒi kaːradʒigiː

137 hand 手 ˧tiː
ᵗθiː,
tiː

「θi˥ː tiː ˧tiː tiː

138 head (1) 頭 tʃi˥buru
tibuŋ,
tʼibuŋ

「tibuŋ ˧tʃiburu tʃimburu

139 head (2) 頭（卑） 「haʃʃa
140 hear, listen 聞く tʃi「kiŋ kitʃun tʃi ̥tsu
141 heart (1) 心 ɸukuru ɸu ̥「kuru kukuru tʃimu
142 heart; liver 心、肝 tʃi˥mu, ˧tʃimu 「tʃimu kimu tʃimu

143 heat 熱 「niti nitʃi

144 heavy 重い 「ʔmbur̥aŋ mʔbusan ʔmbusa

145 heel 踵 ˧ʔadu piʃaaru ˥ʔadu ˧ʔadu

146 here ここ ku˥ma kuma
147 hill 丘

148 hole (1) 穴（あな形） ʔana
149 hole (2) 穴（ふぎ形）

150 hole (3) 穴（みー形）

151 horn 角 ˧tʃiŋ n ̥nu ˧tʃiɴ
152 horse 馬 ˧ʔm̩ma mma ʔmma 「mma mˀma ˧mma ʔmma

153 hot 暑い，暖かい

ʔatʃisaː (暑い),
nukusaː (あたたか

い)

154 house 家 ˧jaː jaː
˥jaː,
「jaː

˧jaː jaː

155 human, person 人間，人 ˧ttʃu ttʒʼu t「tʃu t˥tʃu nindʒin/ttsu

156 hungry 腹が空く

「ɡuɡarituːŋ
（飢えている）,

ɡuɡa「riːŋ (飢える)

157 husband 夫 wutu wutu wutu wutu ˧ʔutu wutu ʔutu ʔutu ʔutu ʔutu
ɡutu,
ɡutʼu

「ɡutu wutu
ʼu˥tu,
wu˥tu

ʔutu

158 I 私 wa˥ŋ waː wan

159 itchy かゆい goːtθaŋ 「ɡoːr̥aŋ ɡoː「r̥aŋ ŋgoːsaː

160 illness 病気 jam「meː jammeː
161 insect 虫 ˧muʃi muʃi 「muʃi muʃi 「muʃi muʃi
162 inside, interior 内 「ʔutʃi
163 interval (1) 間、隙間 「tanaka maː
164 interval (2) 合間 ʔa˥tʃima maː
165 intestine 腸 「wata

166
island; village,

hamlet
島、集落 ˧ʃima ʃima 「ʃi˥ma ʃima ʃi「ma ˧ʃima ʃima

167 jar, pot (1) 壷 ˧nabi 「tibu 「tibu
168 jar, pot (2) 瓶 「haːmi 「haː˥mi kaːmi
169 jaw 顎 ʔutu「ɡeː kakudʒi

170 kill 殺す
「çija˥suŋ,
「ɸurusuŋ

「ɸuruʃu˥ŋ kurusun kurusu

171 knee 膝
timbuθuku,
ᵗθinᵗθibuku

「tinθi
tʃinʃi,
tʃin˥ʃi
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172 know 知る

173 land, earth 地面、土地 dʒiː
174 laugh 笑う 「wareː˥ŋ warain wareː

175 leaf 葉 ɸa˥ː ᵖɸaː 「ᵖɸaː ha˥ː
ha˥ː,
ɸa˥ː

haː

176 left 左 ˧hidʒai pidʒai 「pʼidʒai 「hidʒai çidzai
177 lid 蓋 「pʼuta ɸu ̥ta

178 lie (n.) 嘘
「jukuttʃi,

「jukutʃimmuniː
jukuʃi

179 lie (v.) 嘘をつく

180 life 命 「nu˥tʃi nutʃi nutʃi

181 lightning 稲妻／稲光 ˧ɸudiː ɸurui 「ɸurui ˧tidʒui

182 lip 唇 ˧ʃiba ᵗθuba 「θuba waːʃiba

183 liver 肝臓 tʃimu

184 loincloth 褌 「sanadʒi sa˥nadʒi

185 loins 腰 ku˥ʃi ɸuʃi
ɸuʃi,
kuʃi

「ɸuʃi ku˥ʃi kuʃi
˧ku ̥ʃi,
ku ̥˥ʃi

ku ̥ʃi

186 long 長い naɡa「r̥aŋ

çi˥ːnu naɡasan
（日が長い）,

dʒuːmunu naɡa˥san
（尾が長い）

187 louse シラミ 「ʃa˥mi 「ʃiraɴ
188 lower jaw 顎、下顎 「hakuri ˧kakudʒi kakudʒi

189 male, man 男 jukiɡa ʔuᵖɸu「ɡuroː
˧ʼikiɡa,
˧wikiɡa

ʔikiɡa

190 many, much 多い
「θeːraka,
「mittʃakai

na˥ːnu ʔuɸusan
（名が多い）,

ʔi˥ʃinu ʔuːsan
（石が多い）

ʔohoːku

191 meat, 5esh 肉 ˧ʃiʃi ʃiʃi 「ʃi˥ʃi 「ʃiʃi ˧ʃiʃi ʃiʃi
192 middle, inside 中 naka 「na˥ka, 「tanaka na˥ka
193 millet 粟 ˧ʔawa ʔaː ˥ʔawa 「ʔawa ˀawa ʔa「wa ʔa˥wa ʔawa
194 mirror 鏡 ˧kaɡaŋ haɡaŋ ha「ɡaŋ kaɡan ka˥ɡaɴ kaɡami
195 mole ほくろ ʔa˥dʒa 「ʔara
196 moon 月 ˧tʃitʃi, ˧ʃini tiki ti ̥「ki tʃiki tʃi「tʃi ˧tʃitʃi tʃi ̥tʃi
197 morning 朝 çitimiti çi ̥ti「miti ʃi ̥timiti
198 mortar 臼 ʔuᵗθi 「ʔuɸi 「ʔuɸi ʔu「θi ˀuʃi ʔuː「ʃi ˧ʔuːʃi ʔuːʃi
199 mosquito 蚊 ɡadʒaŋ 「ɡadʒaː ɡa˥dʒaɴ ɡadzan

200 mother 母 ʔammaː ʔammaː ʔammaː ʔammaː ˧ʔam̩maː ʔamma ʔammaː ʔammaː ʔammaː ʔammaː
ʔam,

junaɡuŋʔuja
ʔam,

juna「ɡuŋʔuja
「ʔam,

junaɡuŋ「ʔuja
˧ʔammaː ʔammaː

201 mountain 山 jama jama ja「ma jama

202 mouse 鼠
˧ʔwen ̩tʃu,
ʔeːn ̩「tʃu

ʔeːntʃuː 「ʔeːn˥tʃu jentʃu

203 mouth 口 ˧kutʃi
kutʃi,
kʼutʼʃi

ku「tʃi ku˥tʃi kutʃi ku˥tʃi ku ̥tʃi

204 mud 泥 ruru

205 mustache; beard 髭 hi˥dʒi pidʒi
「pʼi˥dʒi,
「pidʒi

çi˥ɡi hidʒi hi˥dʒi çidʒi

206 nail 釘 ku˥dʒi 「kʼudʒi ku˥ɡi kudʒi kudʒi
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207 nail, claw 爪 tʃi「mi
timi,
tʼimi

「timi tʃi˥mi tʃimi tʃi˥mi tʃimi

208 name 名前 na˥ː naː 「naː na˥ː 「noːdʒi naː

209 navel 臍

ᵖɸuᵗθuː,
ᵖɸuᵗθu,

tembuθu

「ᵖɸuθu
(p.143)

tem˥busu,
ɸu ̥˥su,
˧ɸu ̥su

tembusu

210 near by, beside 傍 ˧ɸuba bara tʃi ̥ka「r̥aŋ hata

211 neck 首 ˧kubi
kubi,
kʼubi

「kubi ku˥bi kubi ˧kubi kubi

212 needle 針 ˧ɸai ᵖɸai 「ᵖɸai hai haː「i 「haːri haːi
213 nephew 甥 miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa ɡuikkʼwa 「ɡwiːkkʼwa miːkkwa

214 nest 巣 ᵗθiː
「θiː,
「θiː˥

˧ʃiː ʃiː

215 net 網 ʔami
ʔami,
tina

「tina ˀami ʔa「mi ʔami

216 new 新しい miːtθaŋ 「miːʃaŋ miːsa

217 niece 姪 miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkwa miːkkʼwa 「miːkkʼwa miːkwa miːk˥kwa miːkkwa

218 night 夜 ˧juru juru 「juru
juru,
juː

ju「ru
˧juːru,
˧juru

juru

219 nine 九つ ˧kukunutʃi ɸu ̥「kun˥ti ɸu ̥kun「tiri kukunutʃi kukun˥tʃi kukunutʃi
220 north 北 ˧niʃi niʃi niʃi ni˥ʃi niʃi

221 nose 鼻 ˧hana ᵖɸana 「ᵖɸa˥na ha˥na hana
「hana,
ha˥na

hana

222 not ~ない naː「ŋ

223 now 今
˧nama,
na˥ma

nama 「nama nama

224 oar 櫂 weː「ku waːku 「ʔweːku jeːku
225 oil, grease 油 ˧ʔan ̩da ʔanda 「ʔanda ˀanda ʔanra
226 older 年上 tuʃi˥ʃiːdʒa ʃiːdza

227 older brother 兄 ʔappiː ʔappiː hidʒa ʔaɸiː
˧ʔm̩biː (兄・蔑称),

ʔa˥ɸiː,
˧ʔaɸiː

ʔappiː
ʔahiː

ʔappiː ʔajijaː ʔaijaː ʔajijaː jakʼaː 「θira 「jakaː 「jattʃiː jattʃiː

228 older sister 姉 ʔabaː ʔabaː ʔambaː ʔabaː ʔaba˥ː ʔabaː ʔabaː ʔabaː ʔannaː ʔabaː ʔammaː
「ʔammaː,
「ʔammaɡwaː

m˥miː neːneː

229 one ひとつ ˧tiːtʃi tʼiːtʼi 「tiːti 「tʃːtʃi tiːtʃi

230 one person ひとり

231 oneself 自分 duː

232 outside 外 ˧ɸuka pɸuka pɸu ̥「ka ɸuka

233 over there あそこ、むこう ʔa˥ma ʔama

234 painful 痛い 「jamiŋ ku˥ʃinu jamun
（腰が痛い）

jami

235 pan; pot 鍋 ˧ʔami, ˧nabi 「nabi 「naːbi naːbi

236 parent 親
˧ʔuja,

˧suːam̩maː
ʔuja 「ʔuja

˧ʔammaːsuː
suː˥ʔammaː

ʔuja

237 path, road 道 mi˥tʃi mitʃi 「mitʃi mitʃi mitʃi mi˥tʃi mitʃi

238 penis 陰茎

239 pig 豚 ˧ʔwaː waː ʔwa˥ː waː
240 pillar 柱 「ᵖɸʃi˥ra 「haːja haːja

241 (plant) root 根
ni˥ː,
˧niː

niː,
çiːnuniː

「ni˥ː niː ˧niː niː
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242 play 遊ぶ 「ʔaθibiŋ ʔaʃibi

243 poison 毒 「duku ruku

244 rain 雨 ˧ʔami ʔami ˀami 「ʔami ʔami

245 rainbow 虹 ˧noːdʒaː ᵗθiːkira
nuː˥dʒi,
「nuːdʒaː,
nuː˥dʒaː

nidʒi

246 red 赤 ʔa「kar̥aŋ

ʔa˥ka (n.),

hana˥nu ʔaka˥san
（鼻が赤い）

ʔaka ʔakaː

247 rice 米 ˧kumi ɸumi ˥ɸumi,　「ɸumi 「ɸumi kumi me˥ː kumi
248 rice (as a crop) 稲 ˧ʔn ̩ni ʔini ˀnni 「nni ʔnni

249 rice bowl 碗 ˧makai wakai, makkai 「tʃawaŋ,　　「makai 「makai makai

250 rice 8eld 田 ta˥ː
ᵗθaː,
taː

rḁː taː
˧taː,

「taːbukkwa
taː

251 rice porridge 粥
ʔu「keːmeː,
ʔu「juː

ʔu「juː ʔukeːmeː

252 right 右 ˧nidʒiri niɡiri 「niɡiri miɡi mi˥dʒi nidʒiri

253 river 川 ˧kaː haː 「kaːra kaːra
254 rope 綱、縄 ˧tʃina naː na「ː tʃina
255 round 丸い maruː

256 sail 帆 ˧ɸuː
ɸuː,
ᵖɸuː

ɸuː ɸu˥ː ɸu˥ː ɸuː

257 saliva 唾
˧ʃim̩peː,
ʃim̩˥peː

tʼʃuppeː tʃup「pʼeː
「tʃimpeː,
˧tutubeː

tu ̥ppeː

258 salt 塩 ˧masu maʃu 「maʃu maː「su maːsu
259 sand 砂 ᵗθina ʃina ʃina

260 say 言う ʔiːŋ ˥mun 「ʔiːŋ
（ものをいう）

ʔan

261 scary 怖い ʔu「turuʃaŋ
ʔuninu ʔuturusan
（鬼が恐ろしい）

262 sea 海
˧ʔumi,
ʔu˥mi

ʔumi mˀmi 「mmi ʔuːmi

263 see, look 見る miːŋ 「miːŋ ndʒun miː

264 seed 種 ᵗθani 「r̥a˥ni sa˥ni sani
265 seven 七つ nana「tʃi nanati 「nana˥ti 「nanatʃi nanatʃi
266 shade 陰

267 shadow 影 haːɡi kaː「ɡi kaːɡi
268 shape 形 「hatatʃi ka˥tatʃi ka˥ta kata

269 shin 脛 ˧ʃini ɸunda
「θi˥ni
(p.121)

ʃi˥ni

270 short 低い、短い
ʔiŋki「r̥aŋ,
pi ̥ku「r̥aŋ

çikusaː

271 shoulder 肩 ˧kata
hataɡeː,

hata
「ha˥ta kata ka「ta 「kata kata
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272 side, horizontal 横 juku 「juku suba

273 sign しるし ʃiruʃi

274 sister 姉妹 wunai, tᵗʃoːdeː wunai, tʃoːre wunai, tʃoːde wunai, tʃoːde
ʔu˥nai,
u˥nai

wunai, tʃoːdeː wunaji, tʃoːde w̄unaiː, tʃoːde ʔunaji, tʃoːde ʔabaː, tʃoːde
junai,

junaɡutʃoːreː
「ɡunai,
「junai

wunai

275 sit 座る giːŋ 「ɡiːŋ ʔin

276 six 六つ ˧muːtʃi muːti 「muː˥ti 「muːti muː˥tʃi muːtʃi

277 skin, peel, fur 皮 ka˥ː haː 「haː ka「ː ˧kaː kaː
278 sky 空 ˧tiŋ ᵗθiŋ tin

279 sleep 寝る
「nindʒuŋ,
juku「iŋ

nindʒun nindzu

280 small 小さい
「ɡumar̥aŋ,
「ɸuː˥r̥aŋ

gumaː

281 smell におい 「hara ka˥dʒa
282 smoke 煙 ki˥buhi kibuʃi 「kibui kinʃi 「kinʃi kibuʃi
283 snake 蛇／ハブ ˧akamataː habu

284 sneeze くしゃみ（をす
る）

pɸanapiːŋ 「
pɸanapiːŋ

285 soil 土 ˧n ̩tʃa ntʃa mitʃa

286 son 息子
˧ʔikiɡaŋɡwa,

ʔiki˥ɡaŋ「ɡwa, i˥kiː
juki「ɡaŋɡwa

287
son-in-law,
bridegroom

婿 ˧muːku
mukʼu,

mukʼuɡanaθiː
「muku muku muː「ku 「muːku muːku

288 soot 煤 ᵗθiᵗθi 「θiθi ʃiʃi hiʃi˥ɡu kuːbuː

289 sound 音 ʔu˥tu ˀu˥tu ʔutu ʔu˥tu ʔutu
290 soup 汁 ʃi˥ru ʃiŋ 「ʃiŋ ʃiru
291 south 南 ˧ɸeː ˧heː heː

292 spider 蜘蛛 ku˥ːbaː 「kʼu˥mu

「kuːbaː,
˧kuːbaː,

「kuːbaːɡwaːʃi,
kuːbaːɡwaːʃi

kuːbuː

293 stand 立つ r̥a「tʃu˥ŋ tatsu

294 star 星 ˧ɸuʃi ɸuʃi
ɸu ̥˥ʃi,
「ɸu ̥ʃi

ɸu ̥ʃi

295 stomach 胃 ˧ʔiː ʔiː 「ʔiː ʔiː

296 stone 石 ˧ʔiʃi ʔiʃi ˀi˥ʃi ʔiʃi ʔi˥ʃi ʔiʃi

297 strength 力 tʃikara tʃi「karaː tʃi˥kara tʃika˥ra ɡuteː
298 sugar 砂糖 ˧hataː 「r̥ataː saːtaː
299 sugar cane 砂糖きび uː「dʒi ɡudʒiː 「ɡu˥dʒi 「ɡudʒi wuɡi ˧ʼuːdʒi wudʒi
300 summer 夏 na˥tʃi nati na˥tʃi na˥tʃi natʃi

301 sun 太陽 ˧tida
ᵗθira,
tʻira

「tira,
「pʼiː

「tiːda tiːra

302 supper ご飯 ˧meː 「muŋ munu
303 sweat 汗 ˧ʔahi ʔaᵗθi ʔaθi ˀaʃi ʔaʃi ʔa˥ʃi ʔaʃi

304 sweet potato さつま芋 「ʔmmu
「kanda,
「kanra

305 swim 泳ぐ ʔui「ɡiŋ ʔui「ɡiŋ wiːdzun
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306 tail 尾 ˧dʒuː duː 「ru˥ː
dʒuːmu,

dʒu˥ː
dʒu˥ː
˧ʼuː

dzuː

307 take, catch 取る、掴む
tθuiŋ (取る),

hatimiːŋ (掴む)

「θuiŋ  (see note),
tika「miŋ 'to grab'

「θuiŋ（取る）,
tika「miŋ
（掴む）

tuin
katʃamin (つかむ),

tui (取る),
tui (取る。盗む)

308 tall 高い r̥aka「r̥aŋ takasaː

309 taste 味 「ʔa˥dʒi ʔadʒi

310 tear 涙 ˧nada nara 「nada 「nada miːnara

311 ten 十 tu˥ː
ᵗθuː,
tuː

「θuː tu˥ː tuː

312 testicles 睾丸 ɸuɡa 「ɸuɡa
˧kuːɡa,
˧jakkwaɴ

313 that (distal mod.) あの  ʔanu

314 that (mesial mod.) その ʔunu
315 that (distal) あれ ʔari ariʔ

316 that (mesial) それ ʔuri

317 there そこ ʔa˥ma ʔunu, ʔama

318 thief 盗人 「nusuru

θuimun「deːku
（「盗りもの細
工」の義。泥
棒。盗人の比喩

表現）

nusuru

319 thigh 腿 ˧mumu mumu 「mu˥mu mumu
320 thing 物 「mu˥ŋ ku「tu munu
321 this (mod.) この kunu, ʔunu
322 this これ ku˥ri kuri, ʔuri
323 thread 糸 ˧ʔitʃuː ʔitʃuː ʔitʃuː ˀitʃuː 「ʔiːtʃuː ʔiːtsuː
324 three 三つ miː˥tʃi miːtʼi miː˥ti miː˥tʃi miːtʃi

325 throat 咽、喉
nu「diː,
˧nudiː

nuri nu「riː
「nudiː
「nuriː

nuːriː

326 thunder 雷 ˧kan ̩nai kan˥nai kannai

327 time 時
˥θutʃi, 「tu˥tʃi,

dʒi「ɸun
tu ̥tʃi

328 today 今日 ˧tʃuː ʃuː ˥ʃuː kjuː kiː
329 tomb 墓 ɡusoː 「ʃindʒu 「ʃindʒu, 「ᵖɸːaka haka
330 tomorrow 明日 ˧ʔatʃa 「ʔatʃaː ʔatʃa

331 tongue 舌
˧ʃita,
ʃi「ta

tʻʃaː 「tʃaː ˧ʃiba ʃiba

332 tooth 歯 ˧haː ᵖɸaː ᵖɸaː haː ˧haː haː
333 touch 触れる 「r̥aːiŋ
334 trace 跡 ˀatu ʔaː「tu ʔaːtu
335 travel 旅 「rḁbi ta˥bi tabi tabi

336 tree 木
ki˥ː,
˧kiː

çiː çiː 「çiː kiː ˧kiː kiː

337 turtle 亀 「haːmi kaːmiː

338 two 二つ ˧taːtʃi 「taːti tˀa˥ːtʃi taː˥tʃi taːtʃi
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339 uncle おじ

 ʔuɸu(ː)suː,
wuntʃuː(ɡwaː),

wuntʼʃuː

 wuntʃuː,
wudʒasaː,
wudʒasaː,

wuntʃuːɡwaː,
wuntʃuː

 wudʒahaː,
wudʒahaː,
ʔaɸiː

ʔuntʃuː,
ʔuntʃuːɡwa,
wudʒasaː

ʔun ̩˥tʃuː
 ɸuntʃuː(ʔuːsuː),
ɸuntʃuːɡwaː,
ɸudʒasaː

ʔuntʃuː,
ʔuntʃuːɡwaː

ʔuntʃuː,
ʔuntʃuːɡwaː,
ʔudʒasaː

ʔuntʃuː,
ʔuntʃuːɡwaː,
ʔudʒasaː

※ʔuntʃuː (伯
父),

ʔuntʃuːɡwaː (叔
父),

ʔuntʃuː, ʔudʒasaː
(おじさん)

(p.84)
(伯父に※の
マークあり)

ɡuʒaθaː,
ʔupattʼimiː,
ʔuputʃʻaːtʃʻaː,
ɡuntʃuːmiː,
ɡuntʃuːɡwaː

ʔuᵖɸu「ʔattimiː,
ɡun「tʃuːɡwaː

ʔuntsuː (おじさん、
叔父),

ʔuɸusuː (伯父)
(p.18)

340 up, above 上 wi˥ː ʔui 「ʔui ʔwi˥ː wiː
341 upper arm 腕（肘から上） ˧keːna heːna 「keːna

342 vagina 陰門
˧hoː
˧hoːmi

343 vegitable 野菜 ˧jaheː 「ʔoːɸa
「jaθeː,

ʔoː「pɸaː
「jaːʃeː jaʃeː

345 village 村 ʃima mu˥ra mura mu˥ra mura

346 voice 声 ˧kwiː ɸui 「ɸui kwiː
「kwiː,
˧kwiː

kwiː

347 waist ウエスト

348 walk 歩く ʔak「kiŋ mʔmanu ʔattʃun
（馬が歩く）

ʔaratsu

349 want 欲しい pɸu「ʃa˥ŋ

350 water 水 mi˥dʒi
midi,
miri

「miri mi˥dʒi midʒi mi˥dʒi midʒi

351 wave 波 nami nami na「mi ˧nami nami

352 we 私ども、私たち ˧wattaː wattaː wattaː

353 well 井戸 haː 「haː ka˥ː kaː

354 west 西 ˧ʔiriː ʔiriː ʔi˥ri ʔiri

355 whale 鯨 「ɡundʒa ɡudʒira ˧ɡudʒira

356 what 何 「nuːɡara (何か) nuː
357 when 何時 「ʔiti ʔitʃiː
358 where どこ maː
359 which (mod.) どの

360 which どれ nuː

361 white 白 ʃiru「r̥aŋ haːnu ʃirusan
（歯が白い）

ʃiruː

362 who 誰 taru

363 wife 妻 tʻudʒi tudʒi tudʒi tudʒi tu˥dʒi tudʒi tudʒi tudʒi tudʒɨ tudʒi
θuži,
ᵗθuʒi

「θudʒi tu˥dʒi tudʒi

364 wind 風 ka˥dʒi, ˧kadʒi hari hari ka˥dʒi kadʒi ka˥dʒi kadʒi

365 winter 冬 ɸu˥ju
pʼuju,
pʻuju

ɸu˥ju 「ɸuju ɸuju

366 worry 心配 「ʃiwa ʃiwa

367 wound 傷 ki˥dʒi
hidi,
çiri,
kiʒi

「ki˥dʒi ki˥dʒi kidʒi kidʒi

368 wrist 手首 tθiːŋkubi tiːnukubi
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369 yam 芋 ˧ʔm̩mu, ˧ʔinajoː mmu

「ʔakaɡaː
（芋の種類。
「赤皮」の義。
皮の赤い芋）,

「dʒaɡaimo
（ジャガイモ）,

「boːkoː
（芋の一品種）,

ʔmmu
（いも。さつま

いも）

˧mmu

370 yawn 欠伸 「ʔakubi ˀa˥kubi 「ʔakubi ʔakubi

371 year 年 ˧tuʃi 「θuʃi

tu
（接尾；数を表
す語につい
て、「年」を
表す）

tuʃi tu「ʃi tu ̥ʃi

372 yellow 黄色 「tʃiːruː tʃiːruː
373 yesterday 昨日 ˧tʃinuː kinuː 「ki˥nuː kinuː tʃinuː

374 yonder 向こうの方、あちら
側

375 you 貴方 ˧ʔun ̩dʒo, ˧ʔjaː naː, jaː naː, jaː 「naː, 「jaː

「ʔundʒu,
˧ʔjaː,
ʔura
ʔuraː

ʔundzu, jaːru

376 you (plural) 貴方がた ˧ʔittaː nattaː ʔuraː ʔundzutʃaː, jattaː
377 young 若い

378 younger one 年下 tuʃi˥uttu

379 younger brother 弟妹
ʔuttʼu,

naʃikʼiraː
「ʔut˥tu ʔuttu

380 younger sister 妹 「ʔut˥tu

381 youth 若者 niθeː, wakamun wakamun

Note

「ʃuːŋ (2008:149,
161),

˥ʃuːŋ (2009:47)
-----------------

「θuiŋ (2008:162),
「θui˥ŋ (2009:51)

--------------
「haːrakiŋ (2009),

haː「kiːŋ
(2006:92) (乾く)
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